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Hepenella'rlca BOCHIpeLIaeTca

ITpaBo mepenevyaTKH

PexoMeBaarmit

1CO npuHamie-
x*uT Kovmureram—Unenam UCO. ITos>-
TOMY [eperneyaTka ITHX ITOKYMEHTOB
pa3permaeTcs B KaXkJ0H CTpaHe TONBKO
C BeIOMAa HALMOHAILHOH OPraHM3allin
0 CTaHAApPTU3aAUMH JTOH CTpPaHsbl,
ynena VCO.

B kaxpgoiff cTpaHe IeiCTBUTEIHHBIMHA
SIBIIAIOTCA JIMIIG €€ HalHOHAJIbHBIE
CTaHIapThI.

W3nano B Ilseituapun

W3pauue Ha aHIWMACKOM, OdpaHiys-
CKOM H PYCCKOM $3BIKaX. 3a moJyde-
HEEM O0pamarthess K HAIMOHAIBHEIM
Oprasm3auysiM MO CTAHIAPTH3ALINH,
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BRIEF HISTORY

The 1ISO Recommendation R 1840, Definitions of living animals for slaughter— Porcines, was drawn
up by Technical Committee 1SO/TC 34, Agricultural food products, the Secretariat of which is held by the
Magyar Szabvanyiigyi Hivatal (MSZH).

Work on this question led to the adoption of Draft ISO Recommendation No. 1840, which was circu-
lated 1o all the ISO Member Bodies for enquiry in April 1969. It was approved, subject to a few modifica-
tions of an editorial nature, by the following Member Bodies:

Australia India South Africa, Rep. of
Brazil Jran Sweden

Chile Israel Turkey
Czechoslovakia Netherlands U.AR.

France New Zealand United Kingdom
Germany Peru U.S.S.R.

Greece Poland

Hungary Romania

No Member Body opposed the approval of the Draft.

This Draft ISO Recommendation was then submitted by correspondence to the ISO Council, which
decided to accept it as an ISO RECOMMENDATION.

HISTORIQUE

La Recommandation ISO/R 1840, Définition des animaux vivants d’abattoir — Porcins. a été élaborée
hr le Comité Technique ISO/TC 34, Produits agricoles alimentaires, dont le S€efétariat est assuré par le
agyar Szabvanyiigyi Hivatal (MSZH).

Les travaux relatifs a cette question aboutirent a 1’adoption du Projet. de Recommandation iSO N° 1840
qhi fut soumis, en avril 1969, a I’enquéte de tous les Comités Membres de I’ISO. II fut approuvé, sous
rgserve de quelques modifications d’ordre rédactionnel, par les Comités Membres suivants:

'

Afrique du Sud, Rép. d’ Inde Roumanie
Allemagne Iran Royaume-Uni
Australie Israél Suede

Brésil Pays-Bas Tchécoslovaquie
Chili Nouvelle-Zelande Turquie

France Pérou U.R.SS.

Gréce Pologne

Hongrie RAU.

Aucun Comité Membre ne se déclara opposé a I’approbation du Projet.

Ce Projet de Recommandation IS© fut alors soumis par correspondance au Conseil de I'JSO, qui
dgcida de 1’accepter comme RECOMMANDATION ISO.

PETPOCNHEKTUBHAA 3AMETKA

Pexomennamms UCO/P 1840 Tepmunoaocus yboiinvx acusomuuix. Ceunvu, Obpina paspaborana
Texamuécxav Komuretom VICO/TK 34, Ceavcrkoxoszsiicmeennsie nuujegvie npodykmei, CeKpeTapmaT
XPTOPOro BeneT Benrepckas OpraEu3auns N0 CTaHAAPTH3ALMH.

U3yyenne 37010 BOmpoca npueeno K npapatuio ITpoexta Pekomennaumu MICO Ne 1840, xoTopsii,

B anpene 1969 roza, 6b11 pa3ocnan Ha ro;ocoBanne BceM Kommreram-Unesam ICO m Gpul HOpHHST C
HEKOTOPLIMM M3MEHEHHSMHM DENAKIMOHHOTO XapakTepa ciexyiommvu Komuretamu-UmeRamu:

ABCTpHSA Hunepnangst cccp

Bpazunns Hosas 3enannua Typuusa

Benrpus OAP ®paHIusA

T'epMmanns Ilepy YexocnoBakus
I'penums IHonsma Yum

H3zpaunp PyMBiENS iBeums

Wuaus CoenunernHoe FOxHO-AdpHKaHCKasn
Wpan KoporneectBo Pecrrybmmxa

Hu onwa KomvmreT-UneH ne orknonnn ITpoexr.

TIpoext PexomengaumM Owin 3aTeM mpencTasneH B nopsake mepenuckn Cosery MCO, xoTopbii
vreepaui ero B kayectee PEKOMEHJIAITMU MCO.
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Young porcine, female or cas-
trated male, weighing 25 to
50 kg.

PIG

4.1 Female porcine, hysterect-
omized or not hysterectom-
ized, showing no signs of
pregnancy discernible by
external examination, and
weighing more than 50 kg.

4.2 Male porcine, castrated be<
fore it has begun to\show
boar characteristics and
weighing more-than 50 kg.

SOW

Female poreinie which has given
birth jory if it has not yet given
birth) ‘has reached a stage of
pregnancy which can be ascer-
tained by external examination.

NOURRAIN (OU COUREUR)

Jeune porcin femelle\ou male
castré, pesant de 25.a 50 kg.

PORC CHARCUTIER

Porcinfemelle, castré ou non,
ne mientrant aucun signe de ges-
tation décelable a 1'exploration
externe et pesant plus de 50 kg.

Porcin male, castré avant d"avoir
commencé a montrer des carac-
téres de verrat et pesant plus
de 50 kg.

TRUIE

Porcin femelle qui a mis bas.
ou qui, n'ayant pas encore mis
bas, a atteint un état de gestation
décelable a 'exploration externe.

DEFINITIONS OF DEFINITIONS DES TEPMUWHOJIOT U A
LIVING ANIMALS ANIMAUX VIVANTS VBOWHBIX
FOR SLAUGHTER D’ABATTOIR ZKMBOTHBIX
PORCINES PORCINS CBHMHBU
1. SUCKING PIG COCHON DE LAIT NMOPOCEHOK
MOJIOYHBIA

Young porcine, male or female, Jeune porcin male ou femelle ne MooggleCaMbl M CAMKH Be-
weighing not more than 15 kg. pesant pas plus de 15 kg. COM MakCumywm 15 xe.

2. PIGLET PORCELET MOPOCEHOK
Young porcine, male or female, Jeune porcin male ou femelle Moaoasle camen WiIH CaMKa
weighing from 15 to 25 kg. pesant de 15 a 25 kg. BeCOM OT 15 1o 25 we

3. YOUNG PIG (OR RUNNER)

o JACBHMHOK

Mononas caMKa WM [KacTpu-
pOBaHHELIH# caMell BecoM oT 25
10 50 xe.

CBUHBS YBOVHASA

CaMKa KXacTpMPOBaHHRS WM
HekacTpupoBaHHas BecqM bonee
50 xe, y XOTOPO# NpH BU3ya lb-
HOM OCMOTpe He OOHapyXu-
BaeTCs HMKaKUX clends cymo-
POCHOCTH.

Camen, KacTpMPOBAHKBIM 10
NIOSABIIEHUS TPU3HAKOB Xpsxa,
pecoM Oonee 50 xe.

CBUHOMATKA

Camxa mocie OnopodoB WM
camKa, CyNOpPOCHOCTH KOTOpOii
MOXeT OblTh ycTaHOBJjeHa Hpu
BM3YyalbHOM OCMOTPE.

been rendered sterile by removing a
portion of each testicle is also classed
as a boar.

NoTE 2.—This category also includes
a male porcine which has no visible
iesticles or testicle but clearly shows
male characteristics or behaviour.

. CASTRATED BOAR

Male porcine castrated after it
has begun to show boar charac-
teristics.

¢té rendus stériles par une excision
partielle des deux corps testiculaires
sont aussi classés comme verrats.

NoOTE 2. — Cette catégorie comprend
aussi les porcins mailes dont aucun
testicule n’est apparent, mais qui mon-
wrent clairement des caractéres ou un
comportement de male.

VERRAT CASTRE

Porcin male castré aprés avoir
commencé a montrer des carac-
téres de male.

6. BOAR VERRAT XPAK
Uncastrated male porcine weigh- Porcin male non castré, pesant CaMell HeKacTpUpOBaHHBIA Be-
3 rs 25 1 1 da5 1 an_Botee 258 1o
ng-more-than—25te- phas-de25-Jeg- con
NOTE 1..—A male porcine which has Note 1. — Les porcins males qui ont Tlrrmeuarne 1. — Camubl, KOTOpHIE

ObINHA KacTpHpOBaHbLI YAaCTUYHBIM HC-
cedenHeM 0GOUX AUMEK, TaKXKE Cv@-
TAXTCA XpAKAMMH.

TIPUME9AHRE 2. — 3714 KaTeropns
BKJTIOYAET TAKXe CaMlOB, Y KOTOPHIX
npd BH3YaJbHOM OCMOTpe He OOHa-
PYXeHO HH OJHOTO SIHYKa, HO KOTOPRIE
06nanaloT pe3KO BHIPAKCEHBIM  Xa-
PaKTepOM H HOBCACHMEM CaMua.

BOPOB

Camel1, XacTpUPOBAHHBIHA 11OC1€
HaACTYILVIEHMs TOJOBOM 3pei1o-
CTH.
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